P-37 : Betrothal Process

descriptive exposition

1 First Section

A. Betrothal Process (P-37)

Chingaru wrote about the process for betrothal and marriage amongst the Bhatpal Halbi speakers.! Not
all steps of the process are included here. Chingaru may have described the steps that came immediately
to mind. Durga also wrote a text about betrothal and marriage. It is almost identical to this one, so they
possibly compared notes.

A.1 Free Translation of Text

1. This is about the betrothal process.

2. They will ask the diviner at the time of going for betrothal, (that is, about) the beginning time. That
diviner will ask. Saying, "What is the boy's name and what is the girl's name,"” he will ask.

3. Then they will tell (the names) that one who went to check on the suitability of the match.

Then if the match is suitable, he will say, "It will be good."

Then he will come and tell the people of the house.

Then the house's people will ask, "Is it suitable?"”

Then he will say, "It is suitable.” That diviner will have told.

That diviner will tell the day and the month for going, (and) the time for going, and whatever else.

o s N e A

. Then that day a small amount of liquor is to be taken. Something like two or three bottles (of liquor)
they will take and they will tell those people's house's people. They will say, "We have come for the mahla
betrothal.”

10. Then they will say, "We have come for girl to wear flowers," and they will drink liquor. They will eat
rice and gruel and they will come to the house. The people will say to them, "It's a suitable betrothal."” or,
"It is the sub mahla betrothal.”

11. And again on another day they will take lots of liquor, puffed rice, (and) raw sugar. And many people
will go.

12. When they went, they will call that village's people, (and) the old people and they will feed them and
tell them. Saying they will have told, "On such and such a day we would bring for the pre-wedding feast."

13. After having quickly prepared the rice, lentils, puffed rice, raw sugar (and) liquor, for the village
youth to prepare and for carrying the rice and whatever, they will bring. And the old people will come later.
Having gone those boys will have been preparing (the food).

14. Later when the old men went, they will send in order to call that house's boys (and) the village
people.

15. When the village people come, (and) later when consume puffed rice and liquor, they will discuss
the price of the boyre méd betrothal.

'Typed text by Chingaru, c1974. Researcher: Fran Woods.
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16. When they have discussed (whether) it is one hundred rupees or eighty rupees, they will eat cooked
rice and lentils and they will come to the house. And that boy's house's people will feed those people who
went and they will come to their houses.

17. And they will again take for the joining together.

18. They will take nine k"5di of paddy rice. And they will feed (them) sweetmeats and whatever. And the
boys of the boy's village will snatch the towels of the girls of the other village and they will write on them.
And the boys who have the towels will walk around. They will bring and they will ask for puffed rice and
liquor and consume them.

19. And again they will go for the wedding betrothal. (the bia mahla)

20. And again just like that, for performing the wedding, they will ask the diviner. Saying he will tell,
"On such and such a day, in such and such a month, at what time (is) wedding tying ritual.”

21. And they will husk forty or fifty k"3di of paddy at the mill or else they will have the village people
do the husking. And pig, rooster, lentils cloth, oil, turmeric, baskets, waterpot, cooking pot, woven bamboo
mat... Gold jewellery for the girl... They will prepare for the boy a towel, a necklace, gold earring, (and) a
silver bangle. The people present will make.

22. And they will send a man for the wedding organiser.

23. They will send the boy to the girl's place. To feed cooked rice at that girl's house, for rubbing on oil
and in order to quickly do the tying ritual, they will also rub oil on the boy.

24. And on that day in the morning, when the daughter's people come, they will do the tying ritual on
them both.

25. When the daughter's people arrived, they will meet the samdin and they will bring to the house. And
they will rub oil on them both (and) perform the gohné ceremony. They will have a mud fight. And they will
consume liquor, puffed rice, fried snacks, cooked rice. And having taken they will eat. The boy's people will
also eat.

26. With all that they will go to their houses.
27. With all that the speech about the wedding is finished. And the bridegroom and bride will live off
farming. (or, maybe, 'they will live happily ever after',)

A.2 Betrothal Process Interlinear

P-37:1
wEdr A WmeE e
mahla tfo got ae
N PRT N EQ

betrothal =POSS speech is.3S
This is about the betrothal process.

P-37:2.1
Bl Rl AEAT  SATar I, TIE STar ERABENIE E: KN ED
amtfo loage mahla dzato  bera mure har dzato  bera podzear ke
POSSPRON N N ADJ N PHRADV ADJ N N CASE

we=POSS  place=L.OC betrothal go-ADJR time first-EMP-times go-ADJR time diviner(MASC) GOL

T
putfuat
A%
ask-3P.F2
They will ask the diviner at the time of going for betrothal, (that is, about) the beginning time.
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P-37:2.2
S KIEEIR T
hun podzear putfuae
DEM N \Y%

that person diviner(MASC) ask-3S.F2
That diviner will ask.

P-37:2.3
"SET AT FT ATT AT AT o =1 FO AT A0, AT
leka tfo kae naw ae aur leki tfo kae naw ae  bolte

N PRT REL N EQ CONJ N PRT REL N EQ \%

boy =POSS what name is.3S and girl =POSS what name is.3S say-CONJ.INC ask-3S.F2

Saying, "What is the boy's name and what is the girl's name," he will ask.
P-37:3

I AEETT gA ATE gETERATT AT Ay
tebe sdguat hun naw subaklae gelo bita
CONJ V DEM N \'% ADJ CLSS

then tell-3P.F2 that name suit someone-CAUS-INF-PURP go-ADJR person(M)
Then they will tell (the names) that one who went to check on the suitability of the match.
P-37:4

I wmr W gEer e, e g, AT
tebe otffa otf"a subli ale otf"a holi boluae
CONJ ADV ADV V ADV ADV V \'%

then well well suit someone-3S.NM.PC when well become-3S.NM.PC say-3S.F2

Then if the match is suitable, he will say, "It will be good."

P-37:5

S e e qyST I A ATHET  F EIDE I
tebe euae aur g"or tfo logmon ke  saguae
CONJ V CONJ N PRT N CASE V

then come-3S.F2 and house =POSS people GOL tell-3S.F2
Then he will come and tell the people of the house.

P-37:6
CEREER i - L1 AN A9, "gEAT FHA," AT
tebe putfuat g"r tfo log man subli kason boluat
CONJ V N PRT N A% REL \%

then ask-3P.F2 house =POSS people  suit someone-3S.NM.PC QN say-3P.F2
Then the house's people will ask, "Is it suitable?"

P-37:7.1

GEM Gl ST ATeEl
tebe subli dzanu  boluae
CONJ V PRT %

then  suit someone-3S.NM.PC emphasis say-3S.F2
Then he will say, "It is suitable,"

P-37:7.2
ESRRIEE K8 TR T
hun pddzear sagu rouae
DEM N Y%

that diviner(MASC) tell-CONJ.COMP-be-3S.F2
That diviner will have told.

T

putfuae

P-37:8
IAT A AT F AIT g WMWK SIG | S 1 S 1 11 T AT
din tfo naw ke aur hun dzator dzon tfo naw ke dzato  bera tfo
N PRT N CASE CONJ DEM V N PRT N CASE ADJ N PRT

day =POSS name GOL and that go-CONJ.INC moon =POSS name GOL go-ADJR time

=POSS



descriptive exposition: P-37 : Betrothal Process

IET F ST STar T FTFT & THT ST LG BT 2 £
taim ke aur dzato  bera kae kae ke  dokase dzale boluae  hun pddzear
N CASE CONJ ADJ N REL CASE V ADV V DEM N
time GOL and  go-ADJR time whatever GOL look-2P.F1 when say-3S.F2 that diviner(MASC)
That diviner will tell the day and the month for going, (and) the time for going, and whatever else.
P-37:9.1
I g A HI|AE AT HiE  AdiE el

tebe hun din kPinik maha mod netor ae

CONJ DEM N ADV ADV N \%
then that day alittle like liquor take-CONJ.INC-is.3S
Then that day a small amount of liquor is to be taken.
P-37:9.2
3T dled # q\ e E A K A gAHT A T 7T
dui  botal ki tin  botal maha neuat aur hun moan g"sro log man
NUM N CONJ NUM N ADV V CONJ PPRON POSSN N
two  bottle(LG) or three bottle(LG) like  take-3P.F2 and  they house-POSSV people
F  "igEmal
ke  saguat
CASE V

GOL tell-3P.F2

Something like two or three bottles (of liquor) they will take and they will tell those people's house's people.
P-37:9.3

"HTEST A" AT

mahla iluse boluat

N \' \

betrothal come-1P.PC say-3P.F2

They will say, "We have come for the mahla betrothal.”

P-37:10.1
Ja," A B higd s, AT AHT AIE @S|
tebe leki ke  pPul p"iduk iluse boluat aur mod kPauat
CONJ N CASE N \Y% % % CONJ N TR
then girl GOL flower wear-INF come-1P.PC say-3P.F2 and liquor consume-3P.F2

Then they will say, "We have come for girl to wear flowers," and they will drink liquor.
P-37:10.2

a1 U G WS X T3]
bhat ped3 kPlauat aur ghore euat
N N TR CONJ N Y

rice (cooked) gruel eat-3P.F2 and  house=LOC come-3P.F2
They will eat rice and gruel and they will come to the house.

P-37:10.3
T & ANTHA, "gF ATgdr AT, AT
hun ke log mon sub mahla ae  boluat
DEM CASE N CN EQ V

that GOL people  suitable betrothal is.3S say-3P.F2
The people will say to them, "It's a suitable betrothal.” or, "It is the sub mahla betrothal."
P-37:11.1

AT W ;ST we ¥ gd  HiE  gAdr TS U EEEIG]
aur per aur dine p"er k'ub mod salpi lai gur neuat
CONJ ADV CONJ N ADV ADV N N N N %

and again other day-ON again much liquor drink name rice (popped) juggery take-3P.F2
And again on another day they will take lots of liquor, puffed rice, (and) raw sugar.
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P-37:11.2
AT I ART TSNl
aur k"ub log  dzauat
CONJ ADJ N \%
and much people go-3P.F2
And many people will go.
P-37:12.1
AT M g wWF AT AMHAT F A GIEIG) TTHIT
gela ale hun gaw tfo logmon ke  sian sian dokra
\'% ADV DEM N PRT N CASE N N N
go-3P.PTC when that village =POSS people  GOL old person(MASC) old person(MASC) old MAN
ElEadl L I A 7 | | R T o | AHT R
dokri mon ke  hag deuat aur kPoauat aur saguat
N PRT CASE V CONJ V CONJ V
old woman =PL GOL call-3P.F2 and eat-CAUS-3P.F2 and tell-3P.F2
When they went, they will call that village's people, (and) the old people and they will feed them and tell them.
P-37:12.2
hun dine  soga dzanti anua bolte sagu rouat aur ghore
DEM N N \' \% \ CONJ N
that day-ON pre wedding feast bring-1P.OPT say-CONJ.INC tell-CONJ.COMP-be-3P.F2 and  house=LOC
TS
euat
\
come-3P.F2
Saying they will have told, "On such and such a day we would bring for the pre-wedding feast."
P-37:13.1
T FIH  FAIE AT AW AR URS A7 HEAME ElIERIC
aur dz"opke dz"opke tfaur dar lai gur mod monan bati gaw
CONJ ADV ADV N N N N N \% N N
and  quickly quickly rice lentils rice (popped) juggery liquor make-CONJ.COMP after village
=T SEIRAIES 10 B 0 B S T i1 TS AT gH AT FHT HQ
tfo dzuan dzuan leka men ke  radto kadze aur hun tfaur kae kae
PRT N N N PRT CASE V POSTP CONJ DEM N REL
=POSS youth youth boy =PL GOL prepare food-CONJ.INC for and that rice whatever
7 AraAr FO AHA
mon ke  bPouto kadze neuat
PRT CASE V POSTP V
=PL GOL carry-CONJ.INC for take-3P.F2

After having quickly prepared the rice, lentils, puffed rice, raw sugar (and) liquor, for the village youth to prepare

and for carrying the rice and whatever, they will bring.

P-37:13.2

AT MR ST I USATTI
aur dokra  dokri pase euat
CONJ N N ADV V

and old MAN old woman later come-3P.F2
And the old people will come later.
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L T 1 S 1 T A
mon ke  gaw  tfo log man
PRT CASE N PRT N

=PL GOL village =POSS people

g @redr SIE]
mod kPadla
N

ale

\" ADV

come-3P.PTC when later rice (popped) liquor eat-3P.PTC when

P-37:13.3
SIET TEd AT EU I
dzaun radte rouat hun leka mon
v \Y% DEM N  PRT
g0-CONJ.COMP prepare food-CONJ.INC-be-3P.F2 that boy =PL
Having gone those boys will have been preparing (the food).
P-37:14
I a1 aqMT g AU AT
pase dokra mon gela ale hun g"ro leka
ADV N PRT V ADV DEM POSSN N
later old MAN =PL go-3P.PTC when that house-POSSV boy
Ed T SFHATT  qIETSeTd|
ke  hag deuklae potauat
CASE V \'%
GOL call-INF-PURP send-3P.F2
Later when the old men went, they will send in order to call that house's boys (and) the village people.
P-37:15
= Wt S dmwT g g T ATe
hun gaw tfo log men ila ale pase lai
DEM N PRT N \Y% ADV ADV N
that village =POSS people
CIER IS &1 qrUET =7 o & UIEEIEEIS]
bore mod tfo poesa tfo mol ke  got"eauat
CN PRT N PRT N CASE V

part of betrothal =POSS money

=POSS price GOL

converse-3P.F2

When the village people come, (and) later when consume puffed rice and liquor, they will discuss the price of the

bore mod betrothal.
P-37:16.1
LI I o R B & | B 1T o

so  rupea ki osi rupea got"ean
NUM N CONJ NUM N v
100 rupee or eighty rupee
GISAT 3T =X T3
khauat aur gUore euat
TR CONJ N A%

eat-3P.F2 and house=LOC come-3P.F2

sarla
A\

dq_eT oTT RS
ale brat dar
ADV N N

converse-CONJ.COMP finish-3P.PTC when rice (cooked) lentils

When they have discussed (whether) it is one hundred rupees or eighty rupees, they will eat cooked rice and lentils

and they will come to the house.

P-37:16.2

AT gA AT AT T A

aur hun bate gelo log man

CONJ DEM N ADJ N

and that direction=LOC go-ADJR people
FIATSHAT T A RS
khoauat aur ghore ghore
\'% CONJ N N

eat-CAUS-3P.F2 and

F gT oE
ke hun leka
CASE DEM N
GOL that boy

TFAE|
euat
\%

house=LOC house=LOC come-3P.F2

ar = AM AT A
tfo g"ero log mon mod
PRT  POSSN N N

=POSS house-POSSV people  liquor

And that boy's house's people will feed those people who went and they will come to their houses.
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P-37:17

qMFT HT SIeT REEIGH
aur pUer d3zora neuat
CONJ ADV N \%

and  again joining together take-3P.F2
And they will again take for the joining together.

P-37:18.1

LGS CIE] EEEIG]
nd  k"3di d"an neuat
NUM N N v

nine grain measurement paddy rice take-3P.F2
They will take nine k"3di of paddy rice.

P-37:18.2
AT AT AT HT dEAT EIEIEEIGT
aur latu aur pPer oasni k"oauat
CONJ N CONJ ADV ADV \%

and  sweetmeat and  again like this-EMP eat-CAUS-3P.F2
And they will feed (them) sweetmeats and whatever.

P-37:18.3
AT g A AT FH AT AR T AT FAFT WA AT Tad &F HFE
aur hun gaw tfo leki moen leka gaw tfo leka mon tfo tual ke  dztikuat
CONJ DEM N PRT N PRT N N PRT N PRT PRT N CASE V

and that village =POSS girl =PL boy village =POSS boy =PL =POSS towel GOL pull-3P.F2

AT AT EIEEI]
aur  bana likuat
CONJ N TR
and  markings write-3P.F2
And the boys of the boy's village will snatch the towels of the girls of the other village and they will write on them.”
P-37:18.4

ST AT &0 FAHT WA T
aur tual d"era leka moan buluat
CONJ N ADJ N PRT V

and towel take hold-ADJR boy =PL walk around-3P.F2
And the boys who have the towels will walk around.

P-37:18.5
EILEIR dqST AT AiE  "RETT AT G|
anuat aur lai mod maguat aur kPauat
Y% CONJ N N % CONJ TR

bring-3P.F2 and rice (popped) liquor ask for-3P.F2 and  eat-3P.F2
They will bring and they will ask for puffed rice and liquor and consume them.

P-37:19
AT BT e qEAT ATl
aur pUer bia mahla  dzauat
CONJ ADV N N \Y%

and  again marriage betrothal go-3P.F2
And again they will go for the wedding betrothal. (the bia mahla)

2Not clear to me where the markings are written.
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P-37:20.1
AT H AT EIEUEREI EIE IS £ T ¢ I
aur pUer usni bia karto kadze podzear ke  putfuat
CONJ ADV ADV \'% POSTP N CASE V
and again like that-EMP marry-CONJ.INC for diviner(MASC) GOL ask-3P.F2
And again just like that, for performing the wedding, they will ask the diviner.
P-37:20.2
= fwx dm @ 9w L= S U
hun din ne bia hun dzon ne kitlo badze login bolte
DEM N CASE N DEM N POSTP REL N N \Y%

that day =TEMP marriage that lunar month =LOC how much o'clock tying ritual say-CONJ.INC

TS|
saguae

A
tell-3S.F2

Saying he will tell, "On such and such a day, in such and such a month, at what time (is) wedding tying ritual.”
P-37:21.1

WL ATHE q=9E Gt T F He T FTSTS3T qTger
aur tfalis potfas k"3di dhan ke mil ne kadauat nahle
CONJ NUM NUM N N CASE N POSTP CV ADV
and forty fifty  grain measurement paddyrice GOL mill =LOC husk-CAUS-3P.F2 otherwise

LI | B ¢ S N 0 1 FS el

gaw  tfo log ke  kadto kadze deuat

N PRT N CASE V POSTP BITRANS

village =POSS people GOL husk-CONJ.INC for give-3P.F2

And they will husk forty or fifty k'3di of paddy at the mill or else they will have the village people do the husking.
P-37:21.2

aur borhd kukga dar pPotii tel hordi  porla bit{na hadi
CONJ N N N N N N N N N

and  pig(M) rooster lentils clothing oil turmeric large round flat basket flat squarish basket water pot

EEadl i

kaidri tati

N N

small cooking pot mat woven from bamboo

And pig, rooster, lentils cloth, oil, turmeric, baskets, waterpot, cooking pot, woven bamboo mat...
P-37:21.3

AT FST HET AL
leki kadze sona tfadi
N  POSTP N

girl for gold jewellery
Gold jewellery for the girl...

P-37:21.4
SHT AFST  AAAT AT FlQST grg  FNr HETEEl
leka kadze olna mala badea kParu bari  monauat
N POSTP N N N N N \%
boy for towel necklace gold earring bangle earring make-3P.F2

They will prepare for the boy a towel, a necklace, gold earring, (and) a silver bangle.
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P-37:21.5
el ARTHA  HATHA
rolo log men monauat
ADJ N \Y

be-ADJR people  make-3P.F2
The people present will make.

P-37:22
AT WMEF AGEH  F AT BT T3l
aur gotok monuk ke  mahla kari potauat
CONJ NUM N CASE N \Y

and one MAN GOL wedding organiser send-3P.F2
And they will send a man for the wedding organiser.

P-37:23.1
THT ATE LI R 1 Rl Gl
leka bat tfo ke  leki bate potauat
N N PRT CASE N N v

boy direction =POSS GOL girl direction=LOC send-3P.F2
They will send the boy to the girl's place.

P-37:23.2
EUE NGRS T ara GIATSH  dd ATl FS A HEH
hun leki g"ore nita b"at khoauk tel tfegato kadze aur d3z"otke
DEM N N CN \'% N V POSTP CONJ ADV
that girl house=LOC type of cooked rice feed-INF oil climb-CAUS-CONJ.INC for and  quickly
T HATEHATT AT FST AR & AT AT ATSATT
lagin maruklae anto kadze leka ke  bole tel tfegauat
N \Y% % POSTP N  CASE ADV N V
tying ritual hit-INF-PURP bring-CONJ.INC for boy GOL also oil climb-CAUS-3P.F2

To feed cooked rice at that girl's house, for rubbing on oil and in order to quickly do the tying ritual, they will also
rub oil on the boy.

P-37:24
AT g q frsmer ELAl AN AT AT g F W
aur hun dine biane beti log ila ale duno ke Ilagin
CONJ DEM N N N N \% ADV ADJ CASE N

and that day=TEMP morning-EMP daughter people come-3P.PTC when both GOL  sit opposite

HILHATAN
maruat
\Y%
hit-3pP.F2

And on that day in the morning, when the daughter's people come, they will do the tying ritual on them both.
P-37:25.1

EUC AN SHITAT qMT FHAE AT dqMT W AT
hun beti log omrala ale somdin bPefuat aur gUore anuat
DEM N N cv ADV N % CONJ N v

that daughter people arrive-CAUS-3P.PTC when kinterm meet-3P.F2 and  house=LOC bring-3P.F2
When the daughter's people arrived, they will meet the somdin and they will bring to the house.
P-37:25.2

ST T & O =AM TrgAT S|
aur duno ke tel tfegauat gohnd tikuat
CONJ ADJ CASE N V \Y%

and both GOL oil climb-CAUS-3P.F2 perform gohnd ceremony-3P.F2
And they will rub oil on them both (and) perform the gohné ceremony.
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P-37:25.3
Hehet AT GATS AT
tfikal 16di kPelauat

N \'%
mud fight play-CAUS-3P.F2
They will have a mud fight. 3
P-37:25.4
qIT WE A AT AqTT elEzE
aur mod lai bhadza  bhat khauat
CONJ N N N N TR
and  liquor rice (popped) fried snack rice (cooked) eat-3P.F2

And they will consume liquor, puffed rice, fried snacks, cooked rice.

10

P-37:25.5
AT e T AT FWT 0T ATST AT TEF TN I3e0d
aur gotok luga aur bara poeli tfaur aur gotok borhd deuat
CONJ NUM N CONJ NUM N N CONJ NUM N BITRANS
and  one wedding cloth and  twelve grain measurement rice and  one pig(M) give-3P.F2
EEINCICA =T ART o AT =T ARTHT
leka bat tfo log leki bat tfo log man ke
N N PRT N N N PRT N CASE
boy direction =POSS people girl direction =POSS people = GOL

And the boy's people will give one long wedding cloth and twelve poeli of rice and one pig to the girl's people.

P-37:25.6
AT Ao GTHAT
aur neun khauat
CONJ V TR
and  take-CONJ.COMP eat-3P.F2
And having taken they will eat.

P-37:25.7
T AqFT AT = AMAT AT GrSed|
e leka bat tfo log man bole khMauat
PRON N N PRT N ADV TR
this  boy direction =POSS people also eat-3P.F2
The boy's people will also eat.

P-37:26
gadr 7 T L ST
hutlo ne ghore ghore dzauat
idiom N N \Y

with that much house=LOC house=LOC go-3P.F2
With all that they will go to their houses.

P-37:27.1
gaAr AT ELE} =T el
hutlo ne sorli bia tfo got
idiom \ N PRT N

with that much finish-3S.NM.PC marriage =POSS speech
With all that the speech about the wedding is finished.

3This might refer to the free for all using the turmeric paste.
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P-37:27.2
qHT FAT AT FAE TSI
aur dula duli keman kPauat
CONJ N N \Y%

and  bridegroom bride live off farming-3P.F2
And the bridegroom and bride will live off farming. (or, maybe, 'they will live happily ever after'.)

Abbreviations
1p = first person, singular
2p = second person, singular
3s = third person, plural
3p = third person, singular
ADJ = adjective
ADJR = adjectiviser
ADV = adverb(ial)
BITRANS = bitransitive
CASE = case marker
CAUS = causative
CLSS = classifier
CN = compound noun
COMP = complete
CONJ = conjunctive
cv = compound verb
DEM = demonstrative
EMP = emphatic marker
EQ = equative
F1l = future 1
F2 = future 2
GOL = goal marker
INC = incomplete
INF = infinitive
LG = large size
LOC = locative
M = human male
MAN = manner
MASC = masculine marker
N = noun
NM = non human-male
NUM = cardinal number
ON = onomatopoetic nominal
OPT = optative
PC = present complete
PHRADV = adverbial phrase
PL = pluraliser
POSS = possessive particle
POSSN = possessive noun

POSSPRON = possessive pronoun
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POSSV
POSTP
PPRON
PRON
PRT
PTC
PURP
QN
REL
TEMP
TR

possessive

post position
personal pronoun
pronoun

particle

past complete
purpose marker
question particle/marker
relative marker
temporal particle
transitive

verb

12
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